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От редколлегии 

Второй выпуск «Альманаха» (2013 г.) включает разделы Пробле-
мы современной лингвистики, Проблемы современного литературове-
дения, Проблемы современной коммуникации, рекламы, PR; Проблемы 
организации учебного процесса, Рецензии, а также раздел Хроника, где 
рассказывается о новостях жизни факультета. 

«Альманах» представляет собой межвузовское продолжающееся 
издание. В этом выпуске альманаха, кроме сотрудников факультета фи-
лологии и коммуникации, участвуют ученые разных вузов Ярославля, а 
также авторы из Воронежа, Нижнего Новгорода, Борисоглебска, Орен-
бурга, Сургута. В дальнейшем география участников, несомненно, рас-
ширится. 

Публикуются в нашем «Альманахе» как солидные ученые, имею-
щие ученые звания и степени, докторанты, так и пока не имеющие их – 
преподаватели, аспиранты, соискатели, студенты и магистранты, а также 
просто «сочувствующие» факультету, тяготеющие к нему и филологиче-
ской проблематике вообще. 

Единственным критерием для включения публикации в «Альма-
нах» является интересное содержание работы. 

«Альманах» – не чисто научное издание, мы задумали его как на-
учно-публицистический, литературно-художественный и научно-
информационный ежегодник. Важное место мы отводим в «Альманахе» 
хронике жизни факультета – мы публикуем информацию о событиях 
в факультетской жизни, о том, чем живет факультет сегодня, а также 
хронике литературной и культурной жизни университета и факультета. 

Приглашаем всех к участию в нашем альманахе, а также ждем 
предложений по новым интересным рубрикам для нашего «Альманаха». 

Электронный адрес главного редактора – sterninia@mail.ru, замес-
тителя главного редактора – mshamanova@mail.ru. 
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